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I Deo: 

Spisak artikala zabranjenih za uvoz (ili tranzit) ili artikala koji se prihvataju uslovno 

Opšta napomena:  

Ovlašćeni operator za AUSTRIJU, Österreichische Post, zbog izmena njegovih opštih uslova, 

prihvata pošiljke koje sadrže ljudske posmrtne ostatke (uključujući pepeo) od 1. oktobra 2022. 

isključivo ako se šalju kao paketi sa označenom vrednošću. 

 

 
Odeljak I  Žive životinje; životinjski proizvodi 

Poglavlje 1  Žive životinje 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

01.01-01.06  Žive životinje 

01.05  Živa perad 

01.06 0106.90 Živi insekti, paukovi i crvi 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

01.01-01.06  Videti II Deo, § 1, 14 i 15. 

01.05  Videti II Deo, § 1, 13. 

01.06 0106.90 Videti II Deo, § 1, 9 i 17. 

  Pošta Austrije ne prihvata poštanske pošiljke koje sadrže pčele, 

pijavice, svilene bube, parazite uništivače štetpčina, namenjene za 

kontrolu tih insekata iz porodice Drosophilidae za biomedicinska 
istraživanja koje se razmenjuju između zvanično priznatih ustanova. 

Poglavlje 2  Meso i jestivi ostaci od mesa 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

02.01-02.10  Meso i jestivi ostaci od mesa 

02.07  Meso i jestivi ostaci od peradi, sveži, ohlađeni ili smrznuti 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

02.01-02.10  Videti II Deo, § 14 i 15. 

02.07  Videti II Deo, § 13. 

Poglavlje 3  Ribe i rakovi, mekušci i ostali vodeni beskičmenjaci 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

03.01-03.07  Ribe i rakovi, mekušci i drugi vodeni beskičmenjaci 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1, 14 i 15. 

Poglavlje 4  Mlečni proizvodi; ptičija jaja; prirodni med; jestivi proizvodi 

životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom 

mestu 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

04.01-04.10  Mleko i mlečni proizvodi; ptičja jaja; prirodni med; jestivi proizvodi 

životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom 

mestu. 
04.07  Ptičja jaja u ljusci, sveža, konzervirana ili kuvana. 

04.08  Ptičja jaja koja nisu u ljusci i žumanca od jajeta, sveža, u prahu, 

kuvana u pari ili ključaloj vodi, smrznuta ili na neki drugi način 

konzervirana, bilo da sadrže dodatak šećera ili nekog drugog 

zaslađivača. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

04.01-04.10  Videti II Deo, § 14. 

04.07  Videti II Deo, § 13. 

04.08  Videti II Deo, § 2. 
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Poglavlje 5  Proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni 

na drugom mestu 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

05.02 0502.10 Dlake i čekinje svinja i divljih svinja kao i njihovi otpaci. 

 0502.90 Dlaka jazavca i druga dlaka za pravljenje četki, neprerađena. 

Konjska dlaka i njen otpad, neprerađena. 

05.04  Creva, želuci i utroba životinja (osim od riba), celi ili njihovi delovi, 
sveži, ohlađeni, smrznuti, usoljeni, sušeni ili dimljeni. 

05.05 
 Koža i drugi delovi ptica, sa perjem ili paperjem, perje i delovi perja 

i paperja, neprerađeni; prah i otpad ovih proizvoda. 

05.06  Kosti i rogovi, neprerađeni ili jednostavno prerađeni (ali ne isečeni), 
tretirani kiselinom ili neželatinirani; prah i otpad ovih proizvoda. 

05.07 0507.90 Rogovi, parošci, papci, nokti, kandže, neprerađeni, jednostavno 
prerađeni, ali ne isečeni; prah i otpad od ovih proizvoda. 

05.10 0510.00 Žlezde i drugi proizvodi od životinja koji se koriste u organoterapiji; 
žuč, bilo da je sušena ili ne. 

05.11  Proizvodi od životinja koji nisu na drugom mestu precizirani ili 
obuhvaćeni; mrtve životinje iz poglavlja 1 ili 3, koje nisu za ljudsku 

ishranu. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

05.02 0502.10 Videti II Deo, § 14. 
 0502.90  

05.03   

05.04   

05.05   

05.06   

05.07 0507.90 Videti II Deo, § 14 i 16. 

05.10 0510.00 Videti II Deo, § 14. 

05.11.15  Videti II Deo, § 14 i 16. 
   

Odeljak II  Biljni proizvodi 
   

Poglavlje 6  Živo drveće i ostale biljke; lukovice; korenje i slično; sečeno 

cveće i ukrasno lišće 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

06.01 0601.10 Gomolji, gomoljasto korenje, lukovice, podanci, koji ne rastu. 

 0601.20 Gomolji, gomoljasto korenje, lukovice, podanci u rastu ili u cvetu; 

stabljike cikorije, lišće i korenje. 
06.02  Presadi. Rezani delovi bez korena, sadnica, micelija. 

06.03  Sveže ubrano cveće, pupoljci za cvećarsku ili drugu dekorativnu 

upotrebu. 

06.04 0604.91 Lisnate biljke, grane i drugi delovi biljaka, vez cveća ili poupoljaka i 

sveže ubrane zeljaste biljke za cvećarsku ili drugu dekorativnu 
upotrebu. 

 0604.99  

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

06.01 0601.10 Videti II Deo, § 9. 
 0601.20  

06.02  Videti II Deo, § 4, 9 i 11. 

06.03  Videti II Deo, § 9. 

06.04 0604.91 Videti II Deo, § 9. 
 0601.99 Videti II Deo, § 4. 

Poglavlje 7  Jestivo povrće i pojedino korenje i gomolji 
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Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

07.01  Krompir, svež ili smrznuti 

07.02  Paradajz, sveži ili smrznuti 

07.03  Crni luk, ljutika (vrsta luka), beli luk, praziluk i drugo povrće u 

lukovicama, sveže ili smrznuto 

07.04  Kupus, karfiol, keleraba i druge jestive kupusnjače, sveže ili 
smrznute 

07.05  Sve vrste salate (Lactuca sativa) i cikorije, sveže ili rashlađene (ne 

  zamrznute) 

07.06 0706.10 Šargarepa (sve vrste), sveža ili rashlađena. 

07.07  Krastavci, osim patuljastih vrsta ukiseljenih u sirćetu, sveži ili 

rashlađeni 
07.08 0708.10 Grašak i pasulj (vrste Vigna i Phaseolus, prirodni ili ohlađeni). 

 0708.20  

07.09  Artičoke, špargle, patlidžan, celer, paprike, spanać, tikvice, sveže ili 

rashlađene. 
07.12 0712.90 Kukuruz šećerac seme 

07.13 0713.10 Seme graška, pasulja, sočiva, boba i mahuna 
 0713.50  

  Ovlašćeni operator AUSTRIJE ne prihvata poštanske pošiljke koje 

podležu veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih 

agenata za kontrolu na ulasku u Austriju i biće vraćeni u celosti 

njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

07.01  Videti II Deo, § 9 i 10. 

07.02  Videti II Deo, § 13. 

07.03  Videti II Deo, § 9 i 13. 

07.04  Videti II Deo, § 13. 

07.05   

07.06 0706.10  

07.07   

07.08 0708.10  

 0708.20  

07.09   

07.12 0712.90 Videti II Deo, § 9. 

07.13 0713.10 Videti II Deo, § 9 i 10. 
 0713.50  

Poglavlje 8  Jestivo voće i koštunjavo voće; kora južnog voća (agruma) ili 

dinja 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

08.04 0804.40 Avokado, guava, mango i mangustan 
 0804.50  

08.05  Sveže južno voće (agrumi) 

08.06 0806.10 Sveže grožđe 

08.08 0808.10 Sveže jabuke 
 0808.20 Sveže kruške i dunje 

08.09 0809.10 Sveže kajsije 
 0809.20 Sveže trešnje 
 0809.30 Sveže breskve (uključujući i nektarine) 
 0809.40 Sveže šljive 

08.10  Ostalo sveže voće 
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  žive biljke, takođe kultura tkiva, polen za oprašivanje, sadnice, 

pelceri itd 
biljke, voće i povrće. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

08.04 0804.40 Videti II Deo, § 9. 
 0804.50  

08.05  Videti II Deo, § 9 i 13. 

08.06 0806.10 Videti II Deo, § 3 i 13. 

08.08 0808.10 Videti II Deo, § 9 i 13. 

 0808.20  

08.09   

08.10   

Poglavlje 9  Kafa, čaj, maté (paragvajski čaj) i začini 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

09.09 0909.40 Seme kima 
 0909.50 Seme mirođije (komorača) 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

09.09 0909.40 Videti II Deo, § 10. 
 0909.50  

Poglavlje 

10 

 Žitarice 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

10.01  Zrna pšenice i mešane žitarice 

10.02 1002.00 Zrna raži 

10.03 1003.00 Zrna ječma 

10.04 1004.00 Zrna zoba (ovsa) 

10.05 1005.10 Zrna kukuruza 

10.06 1006.10 Zrna integralnog pirinča 

10.07 1007.00 Zrna sirka (kineske šećerne trske) 

10.08 1008.10 Zrna heljde 
 1008.20 Zrna prosa (izuzev sirka) i zrnevlje za ptice 
 1008.90 Ostalo zrnevlje žitarica 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 9 i 10. 

Poglavlje 

11 

 Proizvodi mlinarske industrije; slad; skrob; inulin; pšenični 

gluten 
Zaglavlje HS Kod  

11.01-11.09  Prihvataju se bezuslovno 

Poglavlje 

12 

 Uljana semena i voće sa esencijalnim uljima; razno zrnevlje, 

semenke i voće; industrijske ili medicinske biljke; slama i 

krmno bilje 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

12.01 1201.00 Seme soje 

12.04 1204.00 Seme lana 

  Seme konoplje, proizvodi koji sadrže kanabidiol (CBD) ili 

tetrahidrokanabinol (THC) 
12.05 1205.10 Seme uljene repice 

12.06 1206.00 Suncokretovo seme 

12.07 1207.20 Seme pamuka 
 1207.50 Seme gorčice (slačice) 
 1207.91 Seme maka 
 1207.99 Ostalo semenje 
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12.09 1209.21 Seme lucerke 
 1209.22 Seme deteline 
 1209.23 Seme vijuka (vlasulje) 
 1209.24 Seme "kentaki plave trave" 
 1209.25 Seme "engleske trave" 
 1209.29 Seme trave "popino prase" 
 1209.30 Seme biljaka uzgajanih prvenstveno zbog njihovog cveća 
 1209.91 Seme povrća 
 1209.99 Seme šumskih drvenastih biljaka. Drugo semenje 

12.11  Marihuana 
 1211.30 Listovi koke 
 1211.90 Listovi konoplje (kanabisa) 

12.12 1212.20 Morske trave i druge alge 
 1212.91 Šećerna repa (za stočnu hranu ili za industrijsku upotrebu) 

12.13 1213.00 Slama i ljuske (otpad) od žitarica, neprerađeni, iseckani, presovani, 

izuzev u obliku kuglica. 
12.14 1214.90 Blitva, cvekla, seno 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

12.01 1201.00 Videti II Deo, § 10. 

12.04 1204.00  

12.05 1205.00 Videti II Deo, § 9 i 10. 

12.06 1206.00 Videti II Deo, § 10. 

12.07 1207.20 Videti II Deo, § 9. 
 1207.50 Videti II Deo, § 9 i 10. 
 1207.91 Videti II Deo, § 10. 
 1207.99 Videti II Deo, § 9 i 10. 

12.09 1209.21 Videti II Deo, § 9 i 10. 
 1209.22  

 1209.23  

 1209.24  

 1209.25  

 1209.29  

 1209.30 Videti II Deo, § 9. 
 1209.91 Videti II Deo, § 9 i 10. 
 1209.99 Videti II Deo, § 9, 10 i 11. 

12.11 1211.90 Videti II Deo, § 4. 

12.12 1212.20 Videti II Deo, § 16. 
 1212.90 Videti II Deo, § 9. 

12.13 1213.00 Videti II Deo, § 14. 

12.14 1214.90 Videti II Deo, § 9 i 14. 

Poglavlje 

13 

 Prirodni lak; kaučuk, biljna smola i ostali biljni sokovi i 

ekstrakti 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

13.01 1301.90 Smola konoplje (kanabisa). 

1302  Ekstrakti i tinkture konoplje (kanabisa); koncentrat slame maka; 

opijum i sirov opijum. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 4. 

Poglavlje 

14 

 Biljni materijali za pletenje; biljni proizvodi koji nisu uključeni 

ili navedeni na drugom mestu 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

14.04 1404.90 Slama od maka, oguljena kora 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
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  Videti II Deo, § 4 i 9. 

Odeljak III  Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene 

jestive masti; životinjski ili biljni vosak 

Poglavlje 

15 

 Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene 

jestive masti; životinjski ili biljni vosak 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

15.01 1501.00 Svinjska mast (uključujući salo) i mast od peradi, osim onih iz 

zaglavlja br. 02.09 ili 15.03. 

15.02 1502.00 Masti goveđeg, kozjeg ili ovčjeg porekla, osim onih pomenutih u 

zaglavlju 15.03. 

15.03 1503.00 Stearinske masti, uljne masti, oleostearin, oleomargarin, loj, koji 
nisu emulgovani ili na drugi način prerađeni. 

15.04 1504.00 Masti i ulja i njihovi delovi, ili ribe ili morski sisari, bilo da su 
rafinisani ili ne, pomešani ili na drugi način prerađeni. 

 1504.30  

15.05 1505.00 Masti od vune i masne materije koje potiču od vune (uključujući 

lanolin). 

15.06 1506.00 Masti i ulja drugih životinja i njihovi delovi, bilo da su rafinisani ili 
ne, ali da nisu hemijski izmenjeni. 

15.16 1516.10 Masti i ulja životinja i njihovi delovi 

15.17 1517.90 Druge jestive mešavine ili proizvodi od životinjskih i biljnih masti 

ili ulja 
15.21 1521.90 Sirovi pčelinji vosak koji se koristi u pčelarstvu 

Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 

15.01 1501.00 Videti II Deo, § 14. 

15.02 1502.00  

15.03 1503.00  

15.04   

15.05 1505.00  

15.06 1506.00  

15.16 1516.10  

15.17 1517.90  

15.21 1521.90  
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Odeljak IV  Prerađeni (gotovi) prehrambeni proizvodi: napici, alkoholna 

pića i sirće; duvan i fabrički duvanski proizvodi 

Poglavlje 
16 

 Prerađevine od mesa, ribe ili rakova, mekušaca ili drugih 
vodenih beskičmenjaka 

Zaglavlje HS Kod  

16.01-16.05  Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

17 

 Šećeri i poslastice od šećera 

Zaglavlje HS Kod  

17.01-17.04  Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

18 

 Kakao i kakao proizvodi 

Zaglavlje HS Kod  

18.01-18.06  Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

19 

 Proizvodi od žitarica, brašna, skroba ili mleka; poslastičarski 

proizvodi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

19.01  Prerađevine koje sadrže više od 20% mlečnih proizvoda iz poglavlja 
04.01 do 04.04; primeri: voćni kolači i deserti na bazi mleka, krem- 

sirevi od belog sira. 

19.02  Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 

19.05 1905.90 Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 14. 

Poglavlje 

20 

 Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova 

biljaka 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

20.04  Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 

20.05  Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 

20.09 2009.61 Sok od grožđa (uključujući i širu – vino). 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

20.04  Videti II Deo, § 14. 

20.05   

20.09 2009.61 Videti II Deo, § 3. 

Poglavlje 

21 

 Razni jestivi proizvodi (prerađevine) 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

21.02 2102.20 Drugi jednoćelijski mikro-organizmi, mrtvi, za fitosanitarnu 

upotrebu. 

21.03  Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 

21.04  Prerađevine koje sadrže više od 1% mesa i drugih jestivih mesnih 

proizvoda i drugih jestivih mesnih proizvoda i/ili više od 20% 
mlečnih proizvoda iz poglavlja 04.01. do 04.04. 
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21.05 2105.00 Sladoled i drugi jestivi ledeni proizvodi, bilo da sadrže kakao ili ne, 

a koji sadrže 3% ili više, a manje od 7% mlečne masti. 

21.06  Drugi prehrambeni proizvodi (prerađevine) 
 2106.90 Topljeni sir 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

21.02 2102.20 Videti II Deo, § 17. 

21.03  Videti II Deo, § 14. 

21.04   

21.05 2105.00  

21.06  Videti II Deo, § 2. 
 2106.90 Videti II Deo, § 14. 

Poglavlje 

22 

 Napici, alkoholna pića i sirće 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

22.01 2201.10 Mineralne vode i gazirane vode 
 2201.90 Vode iz pomenutog zaglavlja 

22.04 2204.10 Vino od svežeg grožđa, uključujući obogaćena vina; šira (vino), 

izuzev one pomenute u zaglavlju 20.09, kao i u zaglavljima 
2204.30.92, 2204.30.94, 2204.30.96 i 2204.30.98. 

22.06 2206.00 Kominjak (piquette) 

22.07  Proizvodi sa sadržajem alkohola većim od 1,2% 

22.08  Proizvodi sa sadržajem alkohola većim od 1,2% 

22.09 2209.00 Vinsko sirće 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

22.01 2201.10 Videti II Deo, § 8. 
 2201.90  

22.04 2204.10 Videti II Deo, § 3. 

22.06 2206.00  

22.07  Videti II Deo, § 24. 

22.08   

22.09 2209.00 Videti II Deo, § 3. 

Poglavlje 

23 

 Ostaci i otpaci u prehrambenoj industriji; gotova stočna hrana 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

23.01  Brašno i kuglice od mesa ili mesni otpaci, od ribe ili od ljuskara, 

mekušaca ili drugih vodenih beskičmenjaka, koji nisu za ljudsku 

ishranu; čvarci. 
23.06 2306.90 Seme od ricinusovog ulja, griz. 

23.07 2307.00 Vinski talog. Pulpa od grožđa. 

23.09  Prerađevine koje se koriste u ishrani životinja, a koje sadrže sirove 

materije ili meso životinjskog porekla. 
Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 

23.01  Videti II Deo, § 14. 

23.06 2306.90 Videti II Deo, § 16. 

23.07 2307.00 Videti II Deo, § 3. 

23.09  Videti II Deo, § 14. 

Poglavlje 

24 

 Duvan i fabričke zamene za duvan 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

24.02  Cigare, indijske cigare, cigarilosi i cigarete od duvana ili zamene za 

duvan. 

24.03 2403.10 Duvan za pušenje, bilo da sadrži ili ne zamenu za duvan u bilo kojoj 
proporciji. 

 2403.99 Duvan za žvakanje; burmut. 
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  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 24. 

Odeljak V  Mineralni proizvodi 

Poglavlje 

25 

 So; sumpor; zemlja i kamen; gipsani materijali; kreč i cement 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

25.01 2501.00 So i čist natrijumhlorid (kuhinjska so), bilo da se nalazi ili ne u 

vodenom rastvoru; morska voda. 

25.10  Prirodni kalcijum fosfati, prirodni alumnijumski kalcijum fosfati i 
fosfatska kreda. 

25.18 2518.10 Dolomit. 

25.19 2519.90 Koncentrovano magnezijumsko đubrivo. 

25.21 2521.00 Kreč, karbonat kalcijuma i magnezijuma, dolomit. 

25.22 2522.10 Kalcijumov oksid (živi kreč). 

25.28  Đubriva na bazi borata (bilo da jesu ili da nisu rastvorljiva u vodi). 

25.30 2530.20 Kieserit, epsomit (prirodni magnezijum-sulfat) 

 2530.90 Kreč (morske alge, trava), granit, lava izvađena iz Eifela; 

montmorijanit (bentonitna glina) 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

25.01  Videti II Deo, § 8, i III Deo § 1. 

25.10  Videti II Deo, § 16. 

25.18 2518.10  

25.19 2519.90  

25.21 2521.00  

25.22 2522.10  

25.28   

25.30 2530.20  

 2530.90 Videti II Deo, § 8, 9 i 16. 

Poglavlje 

26 

 Rude, šljaka i pepeo 

Zaglavlje HS Kod  

26.01-26.21  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

27 

 Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom 

destilacijom; bitumenske supstance; mineralni voskovi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

27.03 2703.00 Treset (uključujući i tresetni otpad) 

27.10  Zapaljivo ulje (za bacač vatre), tj. proizvod koji sadrži 90-95% 

benzina sa 5-10% natrijum palmitata. 
Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 

27.03 2703.00 Videti II Deo, § 16. 

27.10  Videti II Deo, § 20. 

Odeljak VI  Proizvodi hemijske i srodne industrije 

Poglavlje 

28 

 Neorganske hemikalije; organske i neorganske smeše plemenitih 

metala, retkih metala, radioaktivnih elemenata ili izotopa 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

28.06 2806.10 Hlorovodonik (hlorovodonična kiselina). 

28.07 2807.00 Sumporna kiselina 

28.33 2833.25 Đubriva na bazi bakra, rastvorljiva u vodi. 
 2833.29 Đubriva na bazi cinka. Đubriva na bazi mangana 

28.34 2834.29 Kalcijum nitrat 

28.41 2841.61 Kalijum permanganat 
 2841.70 Molibdenova đubriva 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

28.063 2806.10 Videti II Deo, § 5. 
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28.07 2807.00  

28.33 2833.25 Videti II Deo, § 16. 
 2833.29  

28.34 2834.29  

28.41 2841.61 Videti II Deo, § 5. 
 2841.70 Videti II Deo, § 16. 

28.44 2844.10 Radioaktivne materije 
 2844.50  

Poglavlje 

29 

 Organske hemikalije 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

29.02 2902.30 Toulene 

29.04 2904.20 Trinitrotoulen - TNT 

29.08 2908.91 Pikrinska kiselina, amonijum pikrin, olovni pikrin, olovni trinitro- 

resorcin, olovni trinitro-floroglusinat 
29.09 2909.11 Dietil eter 

29.14 2914.11 Aceton 
 2914.12 Butan (metil-etil-keton) 
 2914.31 Fenilaceton (fenilpropan) 

29.15 2915.24 Sirćetni anhidrid 

 2915.90 Suzavac u malenim bočicama (etil i metil estri bromosirćetne 

kiseline), aerosoli ili drugi 
29.16 2916.34 Fenilacetna kiselina 

 2916.35  

29.20  Nitroglicerin, nitroglikol, diglikol-dinitrat, penteritritol tetranitrat, 

manitol heksanitrat 
29.21  Jedinjenja na bazi amina 

29.22  Đubriva na bazi bakra rastvorljiva u vodi; đubriva na bazi cinka ili 

mangana; karbamid urea. Amini sa oksidirajućom funkcijom. 
 2922.43 Antracenska kiselina. 

29.24 2924.23 2-Acetamidibenzoična kiselina. 
 2924.29 Diapromid. 

29.25 2925.21 Nitroganidin, ganil nitrozamino-ganiltetrazen (tetrazen). 

29.26  Prosti proizvodi od metadona. 
 2926.20 1-cijogandin (dicijandimid) 

29.27 2927.00 4,6-dinitrobenzol-2dijazo-1-oksid (dijazo-nitrofenol). 

29.32  Heterociklična jedinjenja (smeše) sa oksigenskim hetero atomima. 
 2932.91 Isosafrole (cis + trans). 
 2932.92 1-(1,3-Benzodioxol-5-yl)propan-2-one 
 2932.93 Piperonal 
 2932.94 Safrol 

29.33  Heterociklična jedinjenja (smeše) sa oksigenskim hetero atomima 
 2933.32 Piperidin 

29.34  Nukleinska kiselina i njene soli; druga heterociklična jedinjenja 

29.39  Biljni alkaloidi, prirodni ili proizvedeni sintetički i njihove soli, etri, 

esteri i drugi derivati 
 2939.41 Efedrin 
 2939.42 Pseudoefedrin 
 2939.61 Ergometrin 
 2939.62 Ergotamin 
 2939.63 Lizerginska kiselina 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

29.02 2902.30 Videti II Deo, § 5. 

29.04 2904.20 Videti II Deo, § 21. 
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29.08 2908.91  

29.09 2909.11 Videti II Deo, § 5. 

29.14 2914.11  

 2914.12  

 2914.31  

29.15 2915.24  

 2915.90 Videti II Deo, § 19 i 20. 

29.16 2916.34 Videti II Deo, § 5. 
 2916.35  

29.20  Videti II Deo, § 21. 

29.21  Videti II Deo, § 4 i 21. 

29.22  Videti II Deo, § 4 i 16. 
 2922.43 Videti II Deo, § 5. 

29.24 2924.23 Videti II Deo, § 5. 
 2924.29 Videti II Deo, § 4. 

29.25 2925.20 Videti II Deo, § 21. 

29.26  Videti II Deo, § 4. 
 2926.20 Videti II Deo, § 16. 

29.27 2927.00 Videti II Deo, § 21. 

29.32  Videti II Deo, § 4. 
 2932.91 Videti II Deo, § 5. 
 2932.92  

 2932.93  

 2932.94  

29.33  Videti II Deo, § 4, 16 i 21. 
 2933.32 Videti II Deo, § 5. 

29.34  Videti II Deo, § 4. 

29.39   

 2939.41 Videti II Deo, § 5. 
 2939.42  

 2939.61  

 2939.62  

 2939.63  

Poglavlje 

30 

 Farmaceutski proizvodi 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

30.01  Proizvodi koji sadrže narkotike 

 3001.20 Žlezde i drugi organi. Ekstrakti žlezda ili drugih organa ili njihove 

izlučevine 
 3001.90 Proizvodi iz odgovarajućih podnaslova. Heparin i njegovi sulfati 

30.02  Proizvodi koji sadrže narkotike 

 3002.10 Antisera i drugi derivati krvi, hemoglobin, globulini krvi i seruma 

životinjskog porekla 
 3002.30 Vakcine za veterinarsku upotrebu 

 3002.90 Patogeni agensi (natigeni) koji izazivaju životinjska oboljenja; 

sastojci takvih proizvoda. Životinjsa krv, prerađena u terapeutske 

svrhe ili dijagnositičke svrhe. Mikroorganizmi. Toksini ili slični 

proizvodi za fitosanitarnu upotrebu. 

30.03  Farmaceutski proizvodi koji nisu upakovani u dozama ili 
pakovanjima koja su namenjena za maloprodaju 

 3003.90 Koloidni rastvori i suspenzije; koncentrati soli i tečnosti dobijeni 
isparenjima prirodnih mineralnih voda. 

30.04  Proizvodi koji sadrže narkotike. Farmaceutski proizvodi (izuzev 
onih iz zaglavlja 30.02, 30.05 ili 30.06), mešani ili ne, za terapeutske 
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  ili profilaktičke svrhe, pakovani u dozama ili pakovanjima 

predviđenim za maloprodaju. 

 3004.90 Koloidni rastvori i suspenzije; koncentrati soli i tečnosti dobijeni 
isparenjima prirodnih mineralnih voda. 

30.06 3006.30 Preparti za rendgenske pretraživanja; dijagnostički reagensi 
namenjeni pacijentima, pakovani u dozama ili pakovanjima 

predviđenim za maloprodaju. 

30.06 3006.60 Hemijski kontraceptivni preparati na bazi hormona ili spermicida, 
pakovanih u dozama ili pakovanjima predviđenim za maloprodaju. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

30.01  Videti II Deo, § 4. 
 3001.20 Videti II Deo, § 14. 
 3001.90 Videti II Deo, § 6 i 14. 

30.02  Videti II Deo, § 4. 
 3002.10 Videti II Deo, § 6 i 14. 
 3002.30 Videti II Deo, § 7. 
 3002.90 Videti II Deo, § 9, 14 i 17 

30.03  Videti II Deo, § 14. 
 3003.90 Videti II Deo, § 8. 

30.04  Videti II Deo, § 4 i 6. 
 3004.90 Videti II Deo, § 8. 

30.06 3006.30 Videti II Deo, § 6. 

60.06 3006.60  

Poglavlje 

31 

 Đubriva 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

31.01 3101.00 Zemlja i substrati zemlje koji se sastoje potpuno ili delimično od 

čvrstih organskih materija, kao što su delovi biljaka i humus, 

uključujući treset i koru (isključeni su proizvodi koji sadrže samo 

treset). 
31.05 3105.10 Mineralna ili hemijska đubriva 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

31.01 3101.00 Videti II Deo, § 9 i 14. 

31.05 3105.10  

Poglavlje 

32 

 Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi 

derivati; boje, pigmenti i druga sredstva za bojenje; boje i 

lakovi; kit i druge smole; mastila 
Zaglavlje HS Kod  

32.01-32.15  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

33 

 Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni 

proizvodi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

33.07 3307.90 Tečnosti za vlaženje/čišćenje tvrdih/mekih kontaktnih sočiva, 

pakovanih u dozama ili u pakovanjima predviđenih za maloprodaju. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 6. 

Poglavlje 

34 

 Sapun, organski površinsko-aktivni reagensi, preparati za 

pranje, preparati za podmazivanje, veštački voskovi: proizvodi 

za poliranje ili čišćenje, sveće i slični artikli, paste za 

modelovanje, "zubni voskovi" i stomatološi proizvodi na bazi 

gipsa 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

34.02 3402.13 Organski površinski-aktivni agensi, bez obzira da li su predviđeni za 

maloprodaju ili ne, nejonizovani. 
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3402.19 Proizvodi sa amfolitičkim delovanjem u obliku agenasa za lakše 

pranje za kućne aparate (mašine za pranje sudova) 
 3402.20 Deterdženti u prahu ili u tečnom stanju i tečni omekšivači 
 3402.90  

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

34.02 3402.13 Videti II Deo, § 1. 
 3402.90  

Poglavlje 

35 

 Albuminoidne (proteninske) materije; modifikovani skrob; 

lepila; enzimi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

35.01 3501.10 Kazelin iz odgovarajuće podvrste 

35.02  Proteini, proteinati i drugi proteinski derivati 

35.03 3503.00 Želatin i želatinski derivati 

35.04 3504.00 Peptoni i njihovi derivati; druge proteinske materije i njhovi 

derivati; dermatološki puderi. 
35.05 3505.10 Nitroskrob 

35.07 3507.10 Sirište i njegovi koncentrati 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

35.01 3501.10 Videti II Deo, § 14. 

35.02  Videti II Deo, § 5 i 14. 

35.03 3503.00 Videti II Deo, § 14. 

35.04 3504.00  

35.05 3505.10 Videti II Deo, § 21. 

35.07 3507.10 Videti II Deo, § 14. 

Poglavlje 

36 

 Eksplozivi; pirotehnička proizvodi; šibice, piroforicne legure; 

neki zapaljivi proizvodi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

36.01 3601.00 Punjenja i goriva za rakete i druge vojne projektile, mine, bombe i 

torpeda, municiju za haubice, minobacače, topove svih vrsta, bacače 

granata, bacače dimnih raketa i tromblone. 
36.02 3602.00 Prerađeni eksploziv, izuzev baruta. 

36.03 3603.00 Udarne kapisle za municiju haubica, minobacača i topova svih vrsta, 

udarne kapisle za inženjerce kada su ovi eksplozivi namenjeni samo 

u vojne srhe. 
36.04 3604.90 Rakete za lavinu 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

36.01 3601.00 Videti II Deo, § 20 i 21. 

36.02 3602.00 Videti II Deo, § 21. 

36.03 3603.00 Videti II Deo, § 20 i 21. 

36.04 3604.90 Videti II Deo, § 20. 

Poglavlje 

37 

 Fotografska i kinematografska roba 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

37.04  Fotografske ploče, filmovi, papiri, kartoni i tkanine, otvoreni ali ne i 

razvijeni. 

37.05  Fotografske ploče, filmovi, otvoreni i razvijeni, osim 
kinematografskih filomova. 

37.06  Kinematografski filmovi, otvoreni i razvijeni, bilo da se uz njih 
nalazi zvučni snimak ili se sastoje samo od zvučnog snimka. 

  • Artikli koji se prihvataju uslvono 
  Videti II Deo, § 26. 

Poglavlje 

38 

 Razni hemijski proizvodi 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 
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38.08 
 

Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, herbicidi, proizvodi za 

sprečavanje klijanja i regulatori rasta biljaka, dezinfekciona sredstva 

i slični proizvodi, u pakovanjima za maloprodaju ili kao preparati ili 

artikli (na primer: sumporni fitilji i sveće). 

38.21 3821.21 Supstrati za razvoj mikroorganizama, koji sadrže materije 
životinjskog porekla. 

38.22 3822.00 Zemlja i supstrati zemlje koji se u potpunosti ili delimično sastoje od 

čvrstih organiskih materija, kao što su delovi biljaka i humusa, 

uključujući treset i koru (isključeni su proizvodi koji sadrže samo 

treset). 

38.24 3824.90 Suzavac u bocama, aerosoli i druge posude koje omogućavaju 
gasovima ili tečnostima da budu izbačeni ili raspršeni bez punjenja. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

38.08  Videti II Deo, § 17. 

38.21 3821.00 Videti II Deo, § 14. 

38.22 3822.00  

38.24 3824.90 Videti II Deo, § 9,16, 19 i 20. 

Odeljak 
VII 

 Plastika i proizvodi od plastike; guma i proizvodi od gume 

Poglavlje 

39 

 Plastika i proizvodi od plastike 

39.12 3912.20 Nitroceluloza 

39.26 3926.90 Đubriva koja se baziraju na metil-urei i polistirenu ili na metil-urei i 

formaldehidu 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

39.12 3912.20 Videti II Deo, § 21. 

39.26 3926.90 Videti II Deo, § 16. 

Poglavlje 

40 

 Guma i proizvodi od gume 

Zaglavlje HS Kod  

40.01-40.17  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak 

VIII 

 Sirova koža, kožni proizvodi, krzna i njihovi proizvodi, sedla i 

konjska oprema; artikli za putovanje; ručne torbe i slični 

artikli; proizvodi od životinjskih iznutrica (osim iznutrica 

svilene bube) 

Poglavlje 

41 

 Sirova koža (osim neobrađenog krzna) i obrađena koža 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

41.01  Neprerađena goveđa i konjska koža i koža drugih kopitara, izuzev 

one koja je usoljena ili stavljena u kreč. 

41.02  Sirova koža i runo ovaca i jagnjadi, izuzev one koje su usoljene ili 
stavljene u kreč. 

41.03 4103.90 Sirova kozja ili jareća koža, izuzev one koja je usoljena ili stavljena 
u kreč. 

Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 14. 

Poglavlje 

42 

 Artikli od kože; sedla i konjska oprema; artikli za putovanje, 

ručne torbe i slični artikli; proizvodi od životinjiskih iznutrica 

osim iznutrica svilene bube 
Zaglavlje HS Kod  

42.01-42.06  Artikli prihvaćeni bezuslovno. 

Poglavlje 

43 

 Krzna i veštačko krzno; industrijski proizvodi od krzna 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

43.01 4301.30 Sirovo neprerađeno runo (uključujući glave, šape, repove i druge 
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  delove pogodne za krznarstvo) svih vrsta astragana, karakula i slične 

jagnjadi, indijskog, mongolskog ili tibetanskog jagnjeta, celog sa ili 

bez glave, repa ili šapa. 
 4301.90 Glave, repovi, šape i drugi delovi kopitara pogodnih za krznarstvo. 

43.02 4302.19 Kompletno runo, sa ili bez glave, repova i šapa od svih vrsta 

astrahana, karakula ili slične jagnjadi, indijskog, mongolskog ili 

tibetanskog jagnjeta, osim onog koje je uštavljeno, usoljeno ili 

stavljeno u kreč. 

 4302.20 Kompletno runo, sa ili bez glave, repova i šapa, od ovaca, osim 

onog koje je uštavljeno, usoljeno ili stavljeno u kreč. Kompletno 

krzno kopitara, sa ili bez glave, repova ili šapa, osim onog koje je 
uštavljeno, usoljeno ili stavljeno u kreč. 

 4302.30 Glave, repovi, šape i drugi delovi i dodaci i ostaci kopitara, osim 
onih koji su uštavljeni, usoljeni ili stavljeni u kreč. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 14. 

Odeljak IX  Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od 

plute; industrijski proizvodi od slame, esparto hartije ili drugog 
materijala za pletenje; korpe i pletena roba 

Poglavlje 

44 

 Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj 

Zaglavlje HS kod • Zabranjeni artikli 

44.01  Drvo za loženje, klade, iver, strugotina, otpad od drveta, ostaci 

četinara koji potiču iz neke druge evropske države. 
44.03  Neprerađeno drvo. 

44.04 4404.10 Četinarsko drvo. 

44.06  Železnički ili tramvajski pragovi. 

44.07  Rezano drvo koje se koristi za proizvodnju olovaka svih vrsta i 

drugih sličnih predmeta. 

44.15  Kutije, sanduci, posude u obliku valjka i slične posude za pakovanje, 
drvene palete. 

44.16 4416.00 Burad, bačve, kace i drugi bačvarski proizvodi i njihovi delovi, 
uključujući obruče. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

44.01  Videti II Deo, § 9 i 10. 

44.03  Videti II Deo, § 9. 

44.04   

44.06   

44.07   

44.15   

44.16   

Poglavlje 

45 

 Pluta i proizvodi od plute 

Zaglavlje HS kod  

45.01-45.04  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

46 

 Industrijski proizvodi od slame, esparto hartije ili drugog 

materijala za pletenje; korpe i pletena roba 
Zaglavlje HS Kod  

46.01-46.02  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak X  Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; 

otpaci i komadići papira ili papirne ploče i njihovi proizvodi 

Poglavlje 

47 

 Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; 

otpaci i komadići papira ili papirne ploče 
Zaglavlje HS Kod  
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47.01-47.07  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

48 

 Papir i papirne ploče; proizvodi od papirne celuloze, papira ili 

papirne ploče 
Zaglavlje HS Kod  

48.01-48.23  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

49 

 Štampane knjige, novine, slike, i drugi proizvodi štamparske 

industrije; rukopisi, kucani tekstovi i nacrti 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

49.01  Štampane knjige, brošure, leci i drugi štampani materijal, bilo da 

jesu ili nisu u povezu. 

49.02  Novine, žurnali i periodična izdanja, bez obzira da li su ilustrovani 
ili sadrže reklamni materijal. 

49.08  Preslikači (decalcomanias). 

49.10 4910.00 Sve vrste kalendara, uključujući štampne slike i fotografije. 

49.11   

  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 26. 

Odeljak XI  Tekstil i tekstilni proizvodi 

Poglavlje 

50 

 Svila 

Zaglavlje HS Kod  

50.01-50.07  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

51 

 Vuna, fina (prerađena) ili sirova životinjska dlaka; predivo od 

konjske dlake i tkanine 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

51.01  Vuna koja nije češljana ili ispredena, koja nije karbonizovana, 

izuzev one koja je fabrički oprana ili koja se dobija postupkom 

štavljenja. 

51.02  Fina (prerađena) ili sirova životinjska dlaka, koja nije češljana ili 

ispredena, osim one koja je fabrički oprana ili koja se dobija 
postupkom štavljenja. 

51.03 5103.10 Češljana vuna ili fine životinjske dlake, nekarbonizovani, fabrički 
oprani ili dobijeni kroz postupak štavljenja. 

 5103.20 Drugi otpaci od vune ili fine životinjske dlake, nekarbonizovani, 
fabrički oprani ili dobijeni kroz postupak štavljenja. 

 5103.30 Otpaci od sirove životinjske dlake, osim one koja je fabrički oprana 
ili dobijena kroz postupak štavljenja. 

51.05  Vuna i fina ili sirova životinjska dlaka, češljana ili ispredena 
(uključujući češljanu vunu u delovima), osim one fabrički oprane ili 

dobijene kroz postupak štavljenja. 

51.11  Vunene tkanine od ispredene vune ili od fine ispredene životinjske 
dlake, osim štampanih uzoraka za vez. 

51.12  Vunene tkanine od češljane vune ili od fine češljane životinjske 
dlake, osim štampanih uzoraka za vez. 

Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno. 

51.01  Videti II Deo, § 14. 

51.02   

51.03 5103.10  

 5103.20  

 5103.30  

51.05   

51.11  Videti II Deo, § 1. 

51.12   

Poglavlje  Pamuk 



Austrija AT 

17 

 

 

52 
  

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

52.08  Pamučne tkanine koje sadrže 85% ili više pamuka, čija težina nije 

veća od 200g/m2, osim štampanih uzoraka za vez. 

52.09  Pamučne tkanine koje sadrže 85% ili više pamuka, čija težina nije 
veća od 200g/m2, osim štampanih uzoraka za vez. 

52.10  Pamučne tkanine koje sadrže manje od 85% pamuka, pomešanog sa 

sintetičkom tkaninom, čija težina nije veća od 200g/m2, osim 
štampanih uzoraka za vez. 

52.11  Pamučne tkanine koje sadrže manje od 85% pamuka, pomešanog sa 

sintetičkom tkaninom, čija težina nije veća od 200g/m2, osim 
štampanih uzoraka za vez. 

52.12  Ostale pamučne tkanine, osim štampanih uzoraka za vez. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

53 

 Druga biljna tekstilna vlakna, papirne niti i tkanine od papirnih 

niti 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

53.02  Konopljino seme 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 4. 

 

Poglavlje 
54 

 Veštačka vlakna; trake i slični veštački sintetički tekstilni 
materijali 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

54.07  Sintetičke tkanine od sintetičkih niti, uključujući tekstil dobijen od 

materijala iz zaglavlja br. 54.04, izuzev štampanih uzoraka za vez. 

54.08  Sintetičke tkanine od veštačkih niti, uključujući tekstil dobijen od 
materijala iz zaglavlja br. 54.04, izuzev štampanih uzoraka za vez. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

55 

 Sintetička vlakna 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

55.12  Sintetičke tkanine koje sadrže 85% ili više sintetičke tkanine, osim 

štampanih uzoraka za vez. 

55.13  Sintetičke tkanine koje sadrže manje od 85% sintetičke tkanine, koje 
sadrže pamučna ili druga prirodna vlakna, težine do 170 g/m2, osim 

štampanih uzoraka za vez. 

55.14  Sintetičke tkanine koje sadrže manje od 85% sintetičke tkanine, a 

koje čine mešavinu uglavnom ili samo sa pamukom, težine do 170 
g/m2, osim štampanih uzoraka za vez. 

55.15  Druge sintetičke tkanine, osim štampanih uzoraka za vez. 

55.16  Sintetičke tkanine, osim štampanih uzoraka za vez. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

56 

 Vatelin, filc i netkani materijali; specijalna prediva: konci, 

konopci, užad, debela užad i predmeti od toga 
Zaglavlje HS Kod  

56.01-56.09  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

57 

 Tepisi i drugi podni pokrivači od tekstila 

Zaglavlje HS Kod  

57.01-57.05  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 
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Poglavlje 

58 

 Specijalne tkanine; tekstilni materijali sa resama; čipka; 

tapiserije (gobleni); porubi; vez 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

58.01  Baršunaste tkanine i čupave tkanine, osim onih tkanina iz zaglavlja 

br. 58.02 ili 58.06. 

58.02  Baršunasti peškiri i druge slične baršunaste tkanine, osim tkanina iz 

zaglavlja br. 58.06; taftane tkanine, osim proizvoda iz zaglavlja br. 
58.02 ili 58.06. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

59 

 Impregnirani, obloženi, presvučeni ili laminirani tekstilni 

materijali; tekstilni artikli pogodni za industrijsku upotrebu 
Zaglavlje HS Kod  

59.01-59.11  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

60 

 Pletene i heklane tkanine 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

60.01  Čupave tkanine, uključujući tkanine "sa dugom dlakom" i 
baršunaste tkanine, pletene ili heklane tkanine, osim onih koje su od 

svile (uključujući sirovu svilu) 

60.02 6002.40 Druge pletene ili heklane tkanine, osim onih od svile (uključujući 
sirovu svilu) 

 6002.90  

  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

61 

 Odevni predmeti i aksesoari za odeću, koji nisu pleteni ili 

štrikani 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

61.01  Muški kaputi, jakne, ogrtači, vetrovke (uključujući skijaške jakne), 

kao i slični artikli od pletenih ili heklanih, kao i drugih materijala, 

osim onih artikala iz zaglavlja br. 61.03, kao i onih artikala koji su 

od svile (uključujući sirovu svilu). 

61.03  Muška odela, kompleti, blejzeri, pantalone (uključujući špilhozne), 

ogrtači, kratke pantalone i donji veš (osim kupaćih gaća), od 
trikotaže, osim onih od svile (uključujući sirovu svilu). 

61.04  Ženska odela, kostimi, jakne, blejzeri, haljine, suknje, košulje, 

pantalone (uključujući one koje su stegnute ispod kolena), ogrtači, 

donji veš i kratke pantalone (osim kupaćih kostima) od trikotaže, 
osim onih od svile (uključujući sirovu svilu) 

61.05  Muške košulje od trikotaže, osim onih od svile (uključujući sirovu 
svilu) 

61.06  Ženske bluze, majice od trikotaže, osim onih od svile (uključujući 
sirovu svilu) 

61.07  Muški donji veš, noćne košulje, pidžame, bade-mantili, šlafroci i 

slični artikli od trikotaže, osim onih od svile (uključujući sirovu 
svilu) 

61.08  Ženski donji veš, podsuknje, spavaćice, pidžame, negližei, bade- 
mantili i drugi slični artikli od trikotaže, osim onih od svile 

(uključujući sirovu svilu) 

61.09  Majice kratkih rukava, potkošulje i druge majice od trikotaže 
(pletene ili heklane), osim onih od svile (uključujući sirovu svilu) 

61.10  Džemperi, puloveri, kardigan itd. (uključujući prsluke), pleteni ili 
heklani, osim onih od svile (uključujući sirovu svilu) 

61.11  Odeća za bebe i oprema za bebe, pletena ili heklana, osim onih od 
svile (uključujući sirovu svilu) 
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61.12 
 Trenerke, skijaška odeća i odeća za kupanje od trikotaže, osim onih 

od svile (uključujući sirovu svilu) 

61.13  Odevni predmeti napravljeni od trikotaže, osim onih od svile 
(uključujući sirovu svilu) 

61.14  Drugi odevni predmeti, pleteni i heklani, osim onih od svile 
(uključujući sirovu svilu) 

61.15  Hulahopke, najlonke, uključujući čarape za proširene vene, pletene 
ili heklane, osim onih od svile (uključujući sirovu svilu) 

61.16 6116.91 Rukavice, pletene ili heklane, osim onih od svile (uključujući sirovu 
svilu) 

 6116.99  

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

62 

 Odevni predmeti i aksesoari, koji nisu pleteni i heklani 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

62.01  Muški kaputi, jakne, ogrtači, vetrovke (uključujući skijaške jakne), 

kao i slični artikli, osim onih iz zaglavlja br. 62.03, koji su 
napravljeni od tkanina, a da nisu od svile (uključujući sirovu svilu) 

62.02  Ženski kaputi, jakne, ogrtači, vetrovke (uključujući skijaške jakne), 

kao i slični artikli, osim onih iz zaglavlja br. 62.04, koji su 
napravljeni od tkanina, a da nisu od svile (uključujući sirovu svilu) 

62.03  Muška odela, kompleti, blejzeri, pantalone (uključujući špilhozne), 

ogrtači, kratke pantalone i donji veš (osim kupaćih gaća), 

napravljenih od tkanina, osim onih od svile (uključujući sirovu 
svilu). 

62.04  Ženska odela, kostimi, jakne, blejzeri, haljine, suknje, košulje, 

pantalone (uključujući one koje su stegnute ispod kolena), ogrtači, 

donji veš i kratke pantalone (osim kupaćih kostima) napravljenih od 

tkanina, osim onih od svile (uključujući sirovu svilu) 

62.05  Muške košulje napravljene od tkanine, osim onih od svile 
(uključujući sirovu svilu) 

62.06  Ženske bluze, majice napravljene od tkanine, osim onih od svile 
(uključujući sirovu svilu) 

62.07  Muške potkošulje i druge majice, donji veš, noćne košulje, pidžame, 

bade-mantili, šlafroci i slični artikli napravljeni od tkanina, osim od 
svile (uključujući sirovu svilu) 

62.08  Ženski donji veš, podsuknje, spavaćice, pidžame, negližei, bade- 

mantili i drugi slični, izuzev donjeg veša za jednokratnu upotrebu, a 
napravljeni od tkanina, osim od svile (uključujući sirovu svilu) 

62.09  Odeća za bebe i oprema za bebe, napravljena od tkanina, osim od 
svile (uključujući sirovu svilu), izuzev pelena 

62.10  Odeća napravaljena od tkanina iz zaglavlja br. 56.02, 56.03, 59.06 

ili 59.07 za koju se kaže da je napravljena od tkanina, izuzev svile 
(uključujući sirovu svilu) 

62.11  Trenerke, skijaška odela i odeća za kupanje, od trikotaže, sve 
napravljeno od tkanina osim od svile (uključujući sirovu svilu) 

62.15  kravate i leptir-mašne 

62.16  Rukavice napravljene od tkanina, osim od svile (uključujući sirovu 

svilu), isključujući rukavice koje su impregnirane, obložene 
sintetičkim materijalom ili su namenjene za tehničku upotrebu. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

63 

 Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; nošena garderoba i 

nošeni tekstilni artikli, krpe 
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Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

63.01  Ćebad i putni pokrivači 

63.02 6302.21 Posteljina, stolnjaci, kuhinjske krpe, peškiri, isključujući artikle koji 

na sebi imaju slike koje treba da se izvezu 
 6302.39  

 6302.51  

 6302.99  

63.03 6303.91 Zavese (uključujući draperije) i unutrašnje roletne; prekrivači za 

krevete, osim onih koji su napravljeni od pletene ili heklane tkanine. 
 6303.99  

63.04 6304.19 Ostali artikli za kuću, isključujući one koji su napravljeni od pletene 

ili heklane tkanine, kao i artikle iz zaglavlja br. 94.04. 
 6304.99  

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Odeljak 

XII 

 Obuća, odevni predmeti i ukrasi za glavu, kišobrani, 

suncobrani, štapovi za šetnju, štapovi za pomoć pri sedanju, 

bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi; prerađeno perje i 

proizvodi od perja; veštačko cveće; artikli napravljeni od 

ljudske kose 

Poglavlje 

64 

 Obuća, sare čizama i slično; delovi ovih proizvoda 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

64.02  Druga obuća sa spoljašnjim đonom i gornjim delovima od gume ili 

plastike, osim onog izlivenog od sintetičkog materijala. 

64.03  Obuća sa spoljašnjim đonom od gume, plastike, kože i gornjih 
delova od kože. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 1. 

Poglavlje 

65 

 Odevni predmeti i ukrasi za glavu i njihovi delovi 

Zaglavlje HS Kod  

65.01-65.07  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

66 

 Kišobrani, suncobrani, štapovi za šetnju, štapovi za pomoć pri 

sedanju, bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi 
Zaglavlje HS Kod  

66.01-66.03  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

67 

 Prerađeno perje i paperje i proizvodi napravljenji od perja i 

paperja; veštačko cveće; artikli od ljudske kose 
Zaglavlje HS Kod  

67.01-67.04  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak 

XIII 

 Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) ili 

sličnih materijala, keramički proizvodi, staklo i staklena roba 

Poglavlje 

68 

 Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) i 

sličnih materijala 
Zaglavlje HS Kod  

68.01-68.15  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

69 

 Keramički proizvodi 

Zaglavlje HS Kod  

69.01-69.14  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

70 

 Staklo i staklena roba 

Zaglavlje HS Kod  
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70.01-70.20 
 

Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak 

XIV 

 Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili poludrago kamenje, 

plemeniti metali, pozlata od plemenitih metala i proizvodi od 

njih; bižuterija; kovani novac 

Poglavlje 

71 

 Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili poludrago kamenje, 

plementii metali, pozlata od plemenitih metala i proizvodi od 

njih; bižuterija, kovani novac 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

71.13 7113.11 Nakit i njegovi delovi od srebra, bez obzira da li je obložen ili ne 

drugim plemenitim metalima 

 7113.19 Nakit i njegovi delovi od drugih plemenitih metala, osim od srebra, 
bez obzira da li su obloženi ili ukrašeni drugom vrstom plemenitih 

metala 

71.14 7114.11 Zlatarski ili kujundžijski predmeti i njihovi delovi, predmeti od 

srebra, bez obzira da li su obloženi ili ukrašeni nekim drugim 
plemenitim metalom ili ne. 

 7114.19 Zlatarski ili kujundžijski predmeti i njihovi delovi, predmeti od 

plemenitih metala, izuzev zlata ili srebra, bez obzira da li su 
obloženi ili ukrašeni nekim drugim plemenitim metalom 

71.15 7115.90 Ostali predmeti od plemenitih metala 

71.18  Medalje ili kovani novac od plemenitih metala 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 2. 

 

Odeljak 

XV 

 Neplemeniti metali i artikli od neplemenitih metala 

Poglavlje 

72 

 Gvožđe i čelik 

Zaglavlje HS Kod  

72.01-72.11  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

73 

 Artikli od gvožđa i čelika 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

73.08 7308.10 Stepenice borbenih brodova, borbene podmornice i drugi specijalni 

borbeni brodovi, oklopljeni, konstruisani ili opremljeni u vojne 

svrhe. 

 7308.20 Nadgradnja za brodove, podmornice (kormilarnice) i drugi 
specijalni borbeni brodovi, oklopljeni, konstruisani ili opremljeni u 

vojne svrhe. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 20. 

Poglavlje 

74 

 Bakar i artikli od bakra 

Zaglavlje HS Kod  

74.01-74.19  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

75 

 Nikl i artikli od nikla 

Zaglavlje HS Kod  

75.01-75.08  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

76 

 Aliminijum i artiklji od aliminijuma 

Zaglavlje HS Kod  

76.01-76.08  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

77 

 (Rezervisano za moguću buduću upotrebu u usklađenom 

sistemu) 
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Poglavlje 

78 

 
Olovo i artikli od olova 

Zaglavlje HS Kod  

78.01-78.06  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

79 

 Cink i proizvodi od cinka 

Zaglavlje HS Kod  

79.01-79.07  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

80 

 Kalaj i proizvodi od kalaja 

Zaglavlje HS Kod  

80-01-80.07  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

81 

 Ostali neplemeniti metali; specijalna kombinacija metala; 

njihovi proizvodi 
Zaglavlje HS Kod  

81.01-81.13  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

82 

 Alati, oruđa, nožarska roba, kašike i viljuške od neplemenitog 

metala; njihovi delovi od neplemenitog metala 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

82.05 8205.59 Aparati za zavarivanje sa kontaktnim dugmetom. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 22. 

Poglavlje 

83 

 Razni predmeti od neplemenitog metala 

Zaglavlje HS Kod  

83.01-83.11  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak 

XVI 

 Mašine i mehaničke sprave; električna oprema; njihovi delovi; 

uređaji za snimanje i reprodukciju zvuka, uređaji za snimanje i 

reprodukciju slike i zvuka i delovi i aksesoari ovih artikala 

Poglavlje 

84 

 Nuklearni reaktori, bojleri, mašine i mehaničke sprave; njihovi 

delovi 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

84.01  Artikli za nuklearne motore za borbene brodove, borbene 

podmornice i druge specijalne borbene brodove, oklopljene, 

konstruisane ili opremljene u vojne svrhe 

84.02  Artikli za nuklearne motore za borbene brodove, borbene 
podmornice i druge specijalne borbene brodove, oklopljene, 

konstruisane ili opremljene u vojne svrhe 

84.06 8406.10 Turbine za nuklearne motore za borbene brodove, borbene 
podmornice i druge specijalne borbene brodove, oklopljene, 

konstruisane ili opremljene u vojne svrhe 

84.07 8407.10 Motori za borbene avione, oklopljene i opremljene u vojne svrhe i 
druge vojne letelice, kao i za mine, bombe i torpeda 

84.11  Motori za borbene avione ili svemirske brodove, oklopljene ili 

opremljene u vojne svrhe raketama i drugim vojnim desantno- 
vazdušnim uređajima, sa minama, bombama ili torpedima. 

84.12 8412.10 Motori za borbene avione ili svemirske brodove, oklopljene ili 

opremljene u vojne svrhe raketama i drugim vojnim desantno- 

vazdušnim uređajima, sa minama, bombama ili torpedima. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 20. 

Poglavlje 

85 

 Električne mašine, oprema i njihovi delovi; uređaji za snimanje 

i reprodukciju zvuka; televizijski uređaji za snimanje i 

reprodukciju slike i zvuka; delovi i prateća oprema ovih artikala 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 
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85.01 
 Električni motori i generatori (izuzev generatorskih agregata), za 

torpedne motore. 

85.03 8503.00 Delovi električnih motora i generatora (izuzev generatorskih 
agregata), za torpedne motore. 

85.17 8517.11 Telefonski setovi za fiksnu telefoniju sa bežičnim slušalicama. 

85.23 8523.29 Nesnimljene magnetne trake čija širina nije veća od 4 mm u obliku 

kaseta. 

Nesnimljene magnetne trake širine veće od 4 mm, ali manje od 6,5 

mm u obliku kaseta. 

Nesnimljene magnetne trake čija je širina veća od 6,5 mm u obliku 

kaseta. 

Ploče, trake i drugi mediji za snimanje zvuka ili drugi slični zvučni 

nosači zvuka, uključujući matrice i mastere za proizvodnju ploča, ali 

isključujući proizvode iz poglavlja 37. 

85.25 8525.50 Prenosivi aparti za radio-telefoniju, radio-telegrafiju, radio-prenos ili 

televiziju, bez obzira da li sadrže aparate za prijem ili snimanje i 
reprodukciju. 

 8525.60  

85.43 8543.70 Uređaji koji upozoravaju na prisutnost radara za brzinu na putu 

(laserski detektori). 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 20. 

85.03 8503.00  

85.17 8517.11 Videti II Deo, § 23. 

85.23 8523.29 Videti II Deo, §26 i III Deo§ 4. 

85.25 8525.50 Videti II Deo, § 23. 
 8525.60  

85.43 8543.70  

Odeljak 

XVII 

 Vozila, avioni, brodovi i prateća transportna oprema 

Poglavlje 

86 

 Lokomotive za vozove i tramvaje, vagoni i njihovi delovi; 

instalacije i pogonska oprema za železničke i tramvajke šine; sve 

vrste mehanička oprema (uključujući elektro-mehaničku) za 

saobraćajnu signalizaciju svih vrsta 
Zaglavlje HS Kod  

86.01-86.09  Artikli koji se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 

87 

 Druga vozila, osim železničkih ili tramvajskih vagona i njihovi 

delovi i aksesoari 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

87.01  Borbena motorna vozila, konstruisana ili opremljena za tu svrhu 

(uključujući mašine opremljene zupčanicima za vuču artiljerijskih 

oruđa). 
87.02-87.05  Borbena motorna vozila, konstruisana i opremljena za tu svrhu. 

87.10 8710.00 Borbeni tenkovi svih vrsta, sa kupolama koje predstavljaju njihov 

integralni deo. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 20. 

 

Poglavlje 
88 

 Avioni, svemirske letelice i njihovi delovi 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

88.01  Borbeni avioni, konstruisani i opremljeni naoružanjem za tu svrhu. 

88.02  Borbeni avioni i svemirske letelice konstruisane i opremljene 

naoružanjem za tu svrhu. 
88.03  Delovi borbenih aviona konstruisani i opremljeni naoružanjem za tu 
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  svrhu. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 20. 

Poglavlje 

89 

 Brodovi, čamci i plovni objekti 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

89.06 8906.10 Borbeni brodovi, borbene podmornice i druga borbena plovila, 

oklopljeni, konstruisani i opremljeni za vojne svrhe, kao i njihovi 

delovi. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 
  Videti II Deo, § 20. 

Odeljak 

XVIII 

 Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, 

precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; zidni i 

ručni satovi; muzički instrumenti; njihovi delovi i prateća 

oprema 

Poglavlje 

90 

 Optički, fotrografski, kinematografski, merni, kontrolni, 

precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; njihovi 

delovi i prateća oprema 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

90.03 9003.19 Okviri i cilindri za naočare, zaštitne naočare i slično, kao i njihovi 

delovi. 

 9003.90 Delovi okvira za naočare, zaštitne naočare i slično, kao i njihovi 
delovi. 

90.04  Naočare, zaštitne naočare i slično, korektivne i druge od plemenitih 
metala. 

90.05 9005.10 Dvogledi od plemenitih metala. 
 9005.90 Delovi dvogleda (uključujući okvire), od plemenitih metala. 

90.13 9013.80 Odgovarajući optički uređaji i instrumenti od plemenitih metala. 

90.17 9017.20 Instrumenti za crtanje, označavanje ili matematičko računanje, iz 

ove kategorije, koji su od plemenitih metala. 
90.18 9018.31 Špricevi, bilo da su za jednokratnu upotrebu ili ne, sa ili bez igala. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno. 

90.03 9003.19 Videti II Deo, § 2. 
 9003.90  

90.04   

90.05 9005.10  

 9005.90  

90.13 9013.80  

90.17 9017.20  

90.18 9018.31 Videti II Deo, § 6. 

Poglavlje 

91 

 Satovi i ručni satovi, kao i njihovi delovi 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

91.01  Ručni satovi, džepni satovi i drugi satovi, uključujući štoperice sa 

okvirom od plemenitih metala. 

91.03  Zidni satovi sa pokretnim kazaljkama koji su od plemenitih metala, 
izuzev satova iz zaglavlja br. 91.01, 91.02 ili 91.04. 

91.04  Satovi za instrumentarske ploče i satovi sličnog tipa za vozila, 
avione i svemirske letelice ili brodove. 

91.11 9111.10 Okviri za satove iz zaglavlja br. 91.01 ili 91.02, od plemenitih 
metala. 

 9111.90 Delovi okvirova za satove iz zaglavlja br. 91.01 ili 91.02, od 
plemenitih metala. 

91.12 9112.20 Okviri za druge vrste satova od plemenitih metala. 
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 9112.90 Delovi okvirova za druge vrste satova, od plemenitih metala. 

91.13 9113.10 Kaiševi, remeni i narukvice sa satove i njihovi delovi od plemenitih 

metala 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 2. 

 

Poglavlje 
92 

 Muzički instrumenti; delovi i aksesoari ovih artikala 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

92.08  Muzičke kutije, orgulje, mehaničke ulične orgulje, mehaničke ptice 

pevačice, drugi muzički instrumenti koji nisu navedeni u poglavlju 

92; zvučni mamci svih vrsta; zviždaljke, rogovi za duvanje i drugi 

instrumenti za puštanje signala duvanjem; svi od plemenitih metala. 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 
  Videti II Deo, § 2. 

Odeljak 

XIX 

 Oružje i municija; njihovi delovi i prateća oprema 

Poglavlje 
93 

 Oružje i municija, njihovi delovi i prateća oprema 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

  Vatreno oružje, kao i njihovi delovi i pomoćni dodaci, kopije 

vatrenog oružja i slični proizvodi 

93.01 9301.00 Borbeno oružje, kako sledi: poluautomatske sačmarice (uključujući 

puške), isključujući sportske sačmarice; automatske sačmarice, 

mašinke i automatski pištolji svih vrsta, automatski topovi, topovi i 

drugo protivtenkovsko oružje sa granatama; oprema za lansiranje 

(platforme, cevi, drugi slični uređaji, električni ili mehanički) za 

rakete i projektile, bez obzira da li su daljinski navođeni i za druge 

vazdušno-desantne borbene objekte; lanseri projektila, haubice, 

minobacači, bacači granata, dimni minobacači, bacači plamena, 

bacači torpeda, uređaji za instaliranje, postavljanje i raspoređivanje 

mina, uređaji za bacanje bombi i drugo borbeno oružje. 
93.02 9302.00 Revolveri i pištolji, osim onih iz zaglavlja br. 93.03 ili 93.04. 

93.03  Vatreno oružje iz odgovarajućeg zaglavlja. 

93.04 9304.00 Drugo oružje (na primer: opruge, vazdušni ili gasni pištolji i puške, 

palice), isključujući one iz zaglavlja br. 93.07. 

93.05  Delovi i dodaci navedenog oružja iz zaglavlja 93.01 do 93.04, i to: 

cilindri, cevi i nosači za poluautomatske puške i sačmarice 

(isključujući sportske sačmarice), automatske sačmarice, mitraljezi i 

automatsko vatreno oružje; automatski topovi; topovi i drugo 

protivtenskovsko oružje sa granatama; cilindri, cevi i nosači za 

haubice, minobacače i topove svih vrsta; cilindri, cevi, soške i 

nosači za tromblone, minobacače, dimne minobacače i bacače 

plamena; cilindri za torpedne cevi; drugi delovi oružja (uključujući 

gotove cilindre, cevi i nosače). 
93.06  Bombe, granate, torpeda, mine, projektili i slična ratna municija, i 

to: nosači za sačmarice koji sadrže čvrste konusne ili polukonusne 

metke kalibra .308 (7,62 x 51 mm) i .223; druge vrste punjenja za 

sačmarice, koja sadrže čvrste projektile, isključujući sportske 

sačmarice; municija sa svetlećim, dimnim ili obeležavajućim 

projektilima, projektilima velike razorne moći, zapaljivim i 

dijafragma – projektilima; isto tako granate za puške i 

poluautomatske puške (isključujući sačmarice ili sportske 

sačmarice), sa automatske puške, automate (mašinke) i mitraljeze, 

isključujući esplozivne metke; municija za automatske topove, 



Austrija AT 

26 

 

 

  
sačmarice, topove i drugo oružje sa protivtenkovskim granatama; 

municija, posebno granate ili patrone za projektile i granate za 

haubice, minobacači i topovi svih vrsta; Meci (isključujući 

eksplozivne metke), projektili i udarne kapisle za municiju za 

haubice, minobacače i topove svih vrsta; municija, posebno granate, 

mine i raspršujući projektili za tromblone, minobacače i dimne 

minobacače; udarne kapisle za municiju za tromblone, minobacače i 

dimne minobacače; ručne granate: mine, bombe, torpeda; udarne 

kapisle, bojeve glave i uređaji za mine, bombe i torpeda; eksploziv 

za civilni inženjering, kao što su eksplozivni uređaji, eksplozivne 

bombe, "ćorci" (lažni meci), prizmatična punjenja (vatreno klinasto 

punjenje), štapićasti eksploziv, trake za uklanjanje mina, samo ako 

je njihova namena za borbu, rakete (bilo da su daljinski navođene ili 

ne) i drugi vazdušno-desantni borbeni uređaji; bojeve glave, uređaji 

za navođenje, bojeve glave i udarne kapisle za granate i druge 
vazdušno-desantne borbene uređaje; drugi artikli iz ovog zaglavlja. 

93.07 9307.00 Mačevi, noževi, bajoneti, koplja i slično oružje i njegovi delovi i 
futrole. 

Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 

93.01 9301.00 Videti II Deo, § 19 i 20. 

93.02 9302.00 Videti II Deo, § 20 i 22. 

93.03   

93.04 9304.00 Videti II Deo, § 19 i 20. 

93.05  Videti II Deo, § 19, 20 i 22. 

93.06   

93.07 9307.00 Videti II Deo, § 19 i 20. 

Odeljak 

XX 

 Razni fabrički artikli 

Poglavlje 

94 

 Nameštaj, ležajevi, dušeci, potpora za dušeke, jastuci i slična 

punjena oprema; lampe i rasveta koja nije drugde navedena ili 

uvrštena; svetleći znaci, svetleće pločice sa natpisom i slično; 

montažni objekti 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

94.04 9404.29 Dušeci punjeni nekim drugim materijalom osim perja, sa oprugama 

ili bez opruga, uključujući prekrivače. 

 9404.30 Vreće za spavanje, punjene nekim drugim materijalom osim perja, 
gume ili celuloznih sintetičkih materijala, uključujući prekrivače. 

 9404.90 Slični proizvodi punjeni nekim drugim materijalom osim perja, 
gume ili celuloznih sintetičkih materijala, uključujući prekrivače. 

94.05 9405.40 Reflektori 
  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

94.04 9404.29 Videti II Deo, § 1. 
 9404.30  

 9404.90  

94.05 9405.40 Videti II Deo, § 19 i 20. 

Poglavlje 

95 

 Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i aksesoari 

(dodaci) 
Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

95.03 9503.00 Igračke, modeli manje veličine i drugi modeli sa radio-kontrolom, za 

igru ili zabavu. Igračka pištolj. 

95.08 9508.10 Putujući cirkusi, putujuće menažerije i putujuća pozorišta koja 
prikazuju životinje koje su nabrojane u poglavljima 1 i 3. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

95.03 9503.00 Videti II Deo, § 23. 

95.08 9508.10 Videti II Deo, § 14. 
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Poglavlje 

96 

 
 

Razni fabrički artikli 

Zaglavlje HS Kod • Zabranjeni artikli 

96.07  Patent zatvarači i njihovi delovi od plemenitih metala 

96.08 9608.10 Hemijske olovke od plemenitih metala 
 9608.20 Penkala i markeri od plemenitih metala 
 9608.39 Držači za olovke i slični proizvodi od plemenitih metala 
 9608.40 Ulošci za olovke od plemenitih materijala 
 9608.50 Setovi artikala iz dva ili više gore navedenih podnaslova 
 9608.91 Vrhovi olovaka i šiljci pera od plemenitih metala. 
 9608.99 Artikli od plemenitih metala iz odgovarajućeg podnaslova 

96.11  Pečati, žigovi i slično (uključujući uređaje za štampanje nalepnica), 

namenjeni za ručnu uptrebu; ručne slagalice i ručni set za štampanje; 

sve od plemenitih metala 

96.13  Upaljači za cigarete i drugi upaljači, bez obzira da li su mehanički ili 
električni i njihovi delovi, sve od plemenitih metala 

96.14 9614.00 Lule od plemenitih metala. 
Muštikle za cigare ili cigarete i njihovi delovi od plemenitih metala. 

96.16 9616.10 Mirisni sprejevi i drugi slični toaletni sprejevi od plemenitih metala 

  
• Artikli koji se prihvataju uslovno 

FFP2 maske i ostale filtrirajuće zaštitne maske 

Videti II Deo, § 27. 

Odeljak 

XXI 

 Umetnine, kolekcionarski predmeti i antikviteti 

Poglavlje 

97 

 Umetnine, kolekcionarski predmeti i antikviteti 

Zaglavlje HS Kod • Artikli koji se prihvataju uslovno 

97.05 9705.00 Kolekcije i kolekcionarski predmeti od plemenitih metala, a koji su 

od zoološkog, botaničkog, minerološkog i anatomskog interesa; 

kolekcije i kolekcionarski predmeti od istorijskog, arheološkog, 

palentološkog, etnološkog ili numizmatičkog značaja. 

Artikli iz ovog poglavlja koji potiču od kopitara i paradi. 

Vatreno oružje koje ima kolekcionarski karakter, napravljeno 1871. 

godine ili kasnije; drugo kolekcionarsko oružje. 

97.06 9706.00 Staro vatreno oružje koje potiče iz 1871. godine ili kasnije; drugo 
vatreno oružje koje se može okarakterisati kao antikvitet. 

  • Artikli koji se prihvataju uslovno 

97.05 9705.00 Videti II Deo, § 14, 19, 20 i 22 i III Deo § 2. 

97.06 9706.00 Videti II Deo, § 19, 20 i 22 i III Deo § 2. 

 

 

II Deo: 

Uslovi za prihvatanje artikala koji se uvoze ili su u tranzitu 

 

1. Žive životinje i životinjski proizvodi 

Po pravilu, u Austriji nije dozvoljen transport živih životinja poštom, ne prihvataju se poštanske 

pošiljke koje podležu veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih agenata za 

kontrolu na ulasku u Austriju i biće vraćeni u celosti njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 

 

2. Prehrambeni proizvodi 

Sertifikat o poreklu (izdat od strane priznatog nacionalnog instituta). Sertifikat o poreklu (izdat 
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od strane Saveznog Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača). 

Napomena: Ne odnosi se na poštanske pošiljke, Austrija ne prihvata poštanske pošiljke koje 

podležu veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih agenata za kontrolu na ulasku 

u Austriju i takve pošiljke biće vraćene u celosti njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 

 

3. Vina 

Dokument V I 1 (izdat od strane priznate laboratorije ili službe u stranoj zemlji). Izveštaj analize 

(izdat od strane nadležne laboratorije ili službe u stranoj zemlji), za proizvode namenjene za 

ljudsku ishranu. 

 

4. Narkotici 

Dozvola za uvoz izdata od strane Saveznog Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača. 

 

5. Sirovine koje se koriste u proizvodnji droga 

Izjave o dozvoli, izdate od strane nadležne kontrolne službe Saveznog Ministarstva za javno 

zdravlje i zaštitu potrošača. 

 

6. Farmaceutski proizvodi 

Farmaceutski proizvodi, placente, antiserumi i ostali krvni konstituenti. Dozvola za uvoz izdata 

od strane Saveznog Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača. Dokument kojim se 

odobrava promet placenti, antiseruma i ostalih krvnih konstituenata, izdat od strane Saveznog 

Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača. 

 

7. Vakcine za veterinarsku upotrebu i patogeni agensi - izazivači zoonoze 

Dozvola za uvoz izdata od strane Saveznog Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača. 

 

8. Prirodni terapeutski proizvodi 

Dozvola za uvoz izdata od strane Saveznog Ministarstva za javno zdravlje i zaštitu potrošača. 

 

9. Zaštita biljaka 

Fitosanitarni sertifikat (izdat od strane nadležne, ovlašćene službe u zemlji otpreme), i kontrola 

od strane nadležnog fitosanitarnog organa; inspekcija od strane fitosanitarnih službi (ukoliko je 

neophodna). 

 

Napomena: Potrebno je informisati se o zabranama uvoza koji su eventualno na snazi i 

pridržavati ih se. 

Napomena: žive biljke, takođe kultura tkiva, polen za oprašivanje, sadnice, pelceri, itd) biljke, 

voće i povrće ne prihvataju se u pismonosnim poštanskim pošiljkama. 

 

10. Semena 

Priložena uvozna deklaracija overena od strane Instituta za semena Savezne kancelarije za 

poljoprivredu i nadležnog Centra za istraživanje. 

 

Napomena: Ovlašćeni operator AUSTRIJE ne prihvata poštanske pošiljke koje podležu 

veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih agenata za kontrolu na ulasku u 

Austriju i biće vraćeni u celosti njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 
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11. Materijali za ponovno pošumljavanje 

Dozvola za uvoz izdata od strane saveznog Ministarstva za poljoprivredu i šumarstvo. 

 

Napomena: Uvoz sadnica, itd. dalje kontroliše nadzorni organ koji je deo Saveznog Ministarstva 

za poljoprivredu i šumarstvo. 

 

Napomena: žive biljke, takođe kultura tkiva, polen za oprašivanje, sadnice, pelceri, itd) biljke, 

voće i povrće je zabranjeno slati u poštanskim pošiljkama. 

 

12. Zaštita šuma 

Ova restrikcija podrazumeva samo slanje carinske deklaracije odgovarajućem nadležnom 

regionalnom organu. 

 

13. Kontrola kvaliteta 

Uvoz proverava organ koji ulazi u sastav Saveznog Ministarstva za poljoprivredu i šumarstvo. 

 

14. Legislativa koja se odnosi na zoonozu 

 

15. Zaštita vrsta 

Pri uvozu pojedinačnih uzoraka, delova ili proizvoda vrsta koje su navedene u Aneksu I 

Vašingtonske Konvencije o međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama, ili u Aneksu C, deo 1 

(C1) ili deo 2 (C2) Odluke br. VO 3626/82, mora se priložiti odobrenje izdato u zemlji članici 

Evropske Unije i, kao dodatak, izvozna dozvola ili deklaracija o ponovnom izvozu izdata u 

dotičnoj stranoj zemlji. 

Pri uvozu pojedinačnih uzoraka, delova ili proizvoda vrsta koje su navedene u Aneksu I 

Vašingtonske Konvencije o međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama, mora se priložiti izvozna 

dozvola ili deklaracija o ponovnom izvozu izada u zemlji porekla, i izjava o uvozu izdata od 

strane dotične carinske službe. 

Pri uvozu pojedinačnih uzoraka, delova ili proizvoda vrsta koje su navedene u Aneksu I 

Vašingtonske Konvencije o međunarodnoj trgovini ugroženim vrstama, mora se priložiti 

sertifikat o poreklu ili, u slučaju ponovnog izvoza, deklaracija o ponovnom izvozu. 

Napomena: Obzirom na veoma veliki obim kataloga robe o kojoj je reč, ovaj spisak ne sadrži sve 

identifikacione kodove koji se na pomenute proizvode odnose. 

 

Napomena: Ovlašćeni operator AUSTRIJE ne prihvata poštanske pošiljke koje podležu 

veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih agenata za kontrolu na ulasku u 

Austriju i biće vraćeni u celosti njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 

 

16. Veštačka đubriva 

Za uvoz veštačkih đubriva nisu potrebna nikakva specifična dokumenta (kontrolu obavaljaju 

carinske službe). 

 

17. Fitosanitarni proizvodi 

Sertifikat izdat od strane Savezne fitosanitarne kancelarije. 

 

Napomena:Ovlašćeni operator AUSTRIJE ne prihvata poštanske pošiljke koje podležu 

veterinarskoj i fitosanitarnoj inspekciji od strane graničnih agenata za kontrolu na ulasku u 

Austriju i biće vraćeni u celosti njihovim ovlašćenim operatorima porekla. 
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18. Hrana za životinje 

Za uvoz hrane za životinje nisu potrebna nikakva specifična dokumenta (kontrolu obavljaju 

carinske službe). 

 

19. Oružje 

Dozvola za nošenje oružja. Dokument kojim se potvrđuje da se oružje drži legalno, za osobe 

koje nisu stanovnici Savezne Republike Austrije: sertifikat izdat u skladu sa paragrafom 27 

Zakona o nošenju oružja. U izvesnim slučajevima, može biti odobreno izuzeće od prilaganja 

gore pomenutih dokumenata. 

 

Napomena: Za uvoz su takođe zabranjene kategorije zabranjeno oružje i municija. 

 

20. Ratni materijal 

Dozvola za uvoz izdata od strane Saveznog Ministarstva za unutrašnje poslove, Generalna 

direkcija za javnu bezbednost. 

 

21. Municija i eksplozivi 

Dozvola za uvoz izdata od strane Saveznog Ministarstva za unutrašnje poslove, Generalna 

direkcija za javnu bezbednost. 

 

22. Odredbe koje se odnose na testiranja i probe vatrenog oružja 

Uvoz se odobrava u nadležnom centru za testiranje, preko carinske službe. 

 

23. Zakon o telekomunikacijama 

Dozvola za uvoz izdata od strane neke kancelarije za telekomunikacije, koja je deo Saveznog 

Ministarstva za nauku i komunikacije. 

 

24. Roba koja je predmet monopola 

Dozvola za uvoz izdata od strane nadležne službe Saveznog Ministarstva za finansije. 

 

25. Otpad i korišćena ulja 

Dozvola za uvoz od Saveznog Ministarstva za okolinu, omladinu i porodicu; takođe, obaveza 

isticanja obaveštenja "slanje opasnog otpada i korišćenih ulja" u slučaju opasnih artikala (koji su 

kao takvi identifikovani u dozvoli za uvoz) ili korišćenih ulja, i isticanje obrasca za 

obaveštavanje "transport otpada" za artikle tako identifikovane u dozvoli za uvoz. 

 

Napomena:Pošto se kategorije otpada i korišćenih ulja ne mogu lako definisati, zbog čega se 

prave obimni katalozi robe, ovaj spisak ne obuhvata restriktivne slučajeve u ovoj oblasti. 

 

26. Pornografija 

Na snazi je univerzalna zabrana uvoza i tranzita predmetnih artikala u komercijalne svrhe. 

 

27. FFP2 maske i ostale filtrirajuće zaštitne maske 

FFP2 maske koje su u skladu sa standardom EN 149 podležu uvoznim ograničenjima, jer se 
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prema zakonodavstvu Evropske unije (EU) smatraju ličnom zaštitnom opremom (PPE) u skladu 

sa Uredbom (EU) 2016/425. Ista uredba primenljiva je na bilo koje druge filtrirajuće FFP maske 

u skladu sa sličnim standardima koje su namenjene za upotrebu kao zaštitni respiratorni uređaji 

za zaštitu od čestica (npr. KN95, N95, GB 2626-2006, KP95, DS2, DL2, BIS P2, itd.). Shodno 

tome, one moraju ispunjavati sledeće kriterijume: 

1. CE oznaka “C€“: 

– CE oznaka, koja označava usaglašenost proizvoda, mora biti u pratnji identifikacionog 

broja tela odgovornog za osiguranje kvaliteta. 

– CE oznaka mora biti vidljiva, čitljiva i neizbrisiva na svakoj FFP2 maski. 

 

2. Svaka FFP2 maska mora biti u pratnji uputstva za upotrebu na nemačkom jeziku. 

 

3. EU izjava o usaglašenosti na nemačkom jeziku: 

– Proizvođači moraju osigurati da svaka FFP2 maska bude u pratnji kopije EU izjave o 

usaglašenosti na nemačkom jeziku ili internet adrese na kojoj se može pristupiti EU izjavi o 

usaglašenosti. 

– EU izjava o usaglašenosti mora uključivati sledeće informacije: 

• Ime i adresa proizvođača i ako je moguće, njegovog ovlašćenog predstavnika; 

• Opis PPE (proizvod, vrsta, serija ili serijski broj); 

• Predmet izjave (identifikacija PPE koja omogućava praćenje; tamo gde je to potrebno za 

identifikaciju PPE, može se uključiti slika u boji dovoljne jasnoće); 

• Izjava o usaglašenosti sa relevantnim zakonodavstvom Unije o usklađivanju (Uredba o 

zaštitnoj opremi (EU) 2016/425); 

• Reference na relevantne usaglašene standarde koji se koriste, uključujući datum 

standarda, ili reference na druge tehničke specifikacije, uključujući datum specifikacija, u vezi sa 

kojima se izjavljuje usaglašenost; 

• Ime i adresa ili broj odgovornog tela koje je izvršilo preglede EU tipa i izdalo uverenje o 

ispitivanju EU tipa, uključujući upucćivanje na taj sertifikat; 

• Ime i adresa ili broj prijavljenog tela odgovornog za osiguranje kvaliteta proizvodnog 

procesa; 

• Mesto i datum izdavanja; 

• Ime i funkcija potpisnika. 

U skladu sa članovima 19-101 i 19-201 Pravilnika Konvencije, poštanske pošiljke koje 

sadrže gore pomenute maske, a koje nisu u pratnji važće EU izjave o usaglašenosti na nemačkom 

jeziku nalepljene na spoljnu stranu pošiljke, smatraće se pogrešno prihvacćenima od strane 

Carine Austrije. Stoga će Osterreichische Post vratiti ove pošiljke ovlašćenom operatoru porekla 

u skladu sa članovima 19-103 Pravilnika Konvencije. 

 

 

 

III Deo: 

Specijalne odredbe, carina i drugo 

 

1. Odredbe koje se odnose na distinktivna obeležja 

Proveravanje obeležja proizvođača, koje obavlja carinska služba. 

 

2. Zakonske odredbe koje se odnose na stavljanje obeležja proizvođača 

Prenos robe do nadležne Nacionalne kancelarije, pod nadzorom carinskog organa. 

 

3. Bezbednost proizvoda 

Carinska služba proverava da li se poštuju pravila bezbednosti primenjiva na dotični proizvod. 
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Napomena: Obzirom na veliki obim kataloga robe o kojoj je reč, ovaj spisak ne sadrži sve grupe 

proizvoda. 

 

4. Autorsko pravo 

Prilaganje relevantne deklaracije i/ili dodatne kopije carinske deklaracije, koja se može 

identifikovati kao takva. 

 

Dodatne informacije 

 

Artikli koji se uslovno prihvataju za uvoz u Austriju 

Zarazne kvarljive biološke supstance, pod uslovom da njihova količina ne prelazi maksimalno 

ograničenje koje je na snazi u Austriji, tačnije: 

- 100 ml po unutrašnjem pakovanju i 

- 500 ml po spoljašnjem pakovanju; 

 

i da se poštuju odredbe sledećih pravilnika: 

- Evropski sporazum o Međunarodnom drumskom transportu opasne robe (ADR); 

- Pravilnik o opasnoj robi Asocijacije međunarodnog avio transporta (IATA – DGR); i 
- članovi 16.2 Konvencije Svetskog poštanskog saveza i RL 129.1 njegovog Detaljnog 

pravilnika. 

Slanje nezaraznih kvarljivih bioloških supstanci u Austriju je još uvek dozvoljeno, pod uslovima 

koji su navedeni u članovima 16.2 Konvencije Svetskog poštanskog saveza i RL 129.1 njegovog 

Detaljnog pravilnika. 

 

Posebne odredbe koje se odnose na uvoz u Austriju 

Slanje vrednih predmeta pomenutih u članu 15.6 Konvencije Svetskog poštanskog saveza u 

preporučenim pošiljkama se više ne prihvata. 


